
• แบบทบทวนข้อมูลผู้ลงทุน (KYC Update)

• แบบประเมินความเหมาะสมในการลงทุน (Suitability Test)

• แบบแจ้งความเป็นบุคคลอเมริกันและผู้มีถ่ินทีอ่ยู่ทางภาษีในประเทศอื่น
(FATCA/CRS Self-Certification Form)



วนัที่ Date 

1. ข้อมูลผู้ลงทนุส าหรับบุคคลธรรมดา Individual Investor Information

ประเภทหลกัฐาน* บตัรประชาชน ID Card  เลขที่ No.
ID Type วนัหมดอาย ุ(ค.ศ.) Expiry Date: (A.D.) บตัรตลอดชีพ Not Expired 

บตัรคนต่างดา้ว  Alien Registration Card     เลขที่ No. 

วนัหมดอาย ุ(ค.ศ.) Expiry Date: (A.D.)  

หนงัสือเดินทาง Passport  เลขที่ No. 

วนัหมดอาย ุ(ค.ศ.) Expiry Date: (A.D.)  

ประเทศที่ออก Issuing Country   

ค าน าหนา้ Title* นาย Mr. นาง Mrs. นางสาว Miss อื่นๆ Other  

ชื่อ - นามสกลุ (ภาษาไทย)*   

Name - Surname (English)*   

วนัเดือนปีเกิด (ค.ศ.) Date of Birth (A.D.)*           

ประเทศเจา้ของสญัชาติ Nationality*  

สถานภาพ Marital Status*          โสด Single    สมรส Married 

 ขอ้มลูคู่สมรส  Spouse Information 

 ชื่อ - นามสกลุ (ภาษาไทย)   

 Name - Surname (English)   

ข้อมูลติดต่อ  Contact Information 

โทรศพัทม์ือถือ Mobile Phone* โทรศพัทพ์ืน้ฐาน Home Telephone  

โทรสาร Fax   อีเมล ์E-mail   

ทีอ่ยู่ตามประเภทหลักฐาน  Address as specified in the identification document* 

เลขที่ Address No. หมู่ที่ Moo No.          อาคาร/หมู่บา้น Building/Mooban  

เลขที่หอ้ง Room No.   ชัน้ Floor     ซอย Soi   ถนน Road  

แขวง/ต าบล Sub-district/Tambon  เขต/อ าเภอ District/Amphur 

จงัหวดั Province   รหสัไปรษณีย ์Postal Code   ประเทศ Country  

ทีอ่ยู่ปัจจุบนั  Current Address* 
ตามประเภทหลกัฐาน อื่นๆ (โปรดระบขุอ้มลูดา้นล่างนี)้ 
Same as Address as specified in the identification document         Other (Please specify below) 

เลขที่ Address No. หมู่ที่ Moo No.          อาคาร/หมู่บา้น Building/Mooban  

เลขที่หอ้ง Room No.   ชัน้ Floor     ซอย Soi   ถนน Road  

แขวง/ต าบล Sub-district/Tambon   เขต/อ าเภอ District/Amphur 

จงัหวดั Province   รหสัไปรษณีย ์Postal Code   ประเทศ Country  

* Required
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1. ข้อมูลผู้ลงทนุส าหรับบุคคลธรรมดา Individual Investor Information 
 อาชีพ Occupation* 

     เกษตรกร Agriculturist นกัลงทนุ Investor 

     แม่บา้น / พ่อบา้น Housewife นกัเรียน / นกัศกึษา Student 

     พระภิกษุ / นกับวช Buddhist Monk / Priest เกษียณอาย ุRetirement 

 กรณีเลือกกลุ่มอาชีพดังต่อไปนี ้โปรดระบุทีอ่ยู่สถานทีท่ างานและต าแหน่งงาน 
 If you choose the following occupations, Please also specify workplace address 
     พนกังานรฐัวิสาหกจิ State Enterprise Employee พนกังานบรษิัท Corporate Employee           

     กิจการครอบครวั Family Business แพทย ์/ พยาบาล Doctor / Nurse 

     ครู / อาจารย ์Teacher นกัการเมือง Politician 

     ขา้ราชการ Government Employee เจา้ของกจิการ / ธุรกิจส่วนตวั Business Owner 

     อาชีพอิสระ Self-Employed อื่นๆ (โปรดระบ)ุ Other (Please specify)  
  
                                                                                  ………………………………………………  

 ประเภทธุรกิจ Business Type 

(เฉพาะกรณอีาชีพอิสระ, เจ้าของกิจการ/ธุรกิจสว่นตวั, กิจการครอบครัว หรืออืน่ๆ) 
If you choose the Self-Employed, Business Owner, Family Business or Other 

คา้ของเกา่ / วตัถโุบราณ Antique Trading  

อาวธุยทุธภณัฑ ์Armament 

คาสิโน / การพนนั Casino / Gambling 

สหกรณ/์มลูนิธิ/สมาคม/สโมสร/วดั/มสัยิด/ศาลเจา้ Co-operative/Foundation/Association/Club/Temple/Mosque/Shrine 

โอนและรบัโอนเงินทัง้ภายในและต่างประเทศ Domestic or International Money Transfer  

สถานบรกิารตามกฎหมายวา่ดว้ยสถานบรกิาร Entertainment Business 

การเงิน / ธนาคาร Financial Service / Banking 

แลกเปล่ียนเงินตราต่างประเทศ Foreign Currency Exchange  

โรงแรม / ภตัตาคาร Hotel / Restaurant 

ประกนัภยั / ประกนัชีวิต Insurance / Assurance  

คา้อญัมณี / ทอง Jewelry / Gold Trading  

อสงัหารมิทรพัย ์Property / Real Estate 

ธุรกิจรบัคนเขา้มาท างานจากต่างประเทศหรือส่งคนไปท างานต่างประเทศ Foreign Worker Employment Agency  

ธุรกิจน าเที่ยว / บรษิัททวัร ์Travel Industry / Travel Agency 

มหาวิทยาลยั / โรงเรียน / สถานศกึษา University / School / Education Center 

อื่นๆ (โปรดระบ)ุ Other (Please specify)   
 

ทีอ่ยู่สถานทีท่ างาน  Workplace Address 
ชื่อสถานท่ีท างาน Company name   

เลขที่ Address No.   หมู่ที่ Moo No.           อาคาร/หมู่บา้น Building/Mooban                                                              

เลขที่หอ้ง Room No.    ชัน้ Floor             ซอย Soi     ถนน Road    

แขวง/ต าบล Sub-district/Tambon                                          เขต/อ าเภอ District/Amphur    

จงัหวดั Province    รหสัไปรษณีย ์Postal Code   ประเทศ Country     

ต าแหน่งงาน Position      

* Required
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1. ข้อมูลผู้ลงทนุส าหรับบุคคลธรรมดา Individual Investor Information

ประเทศของแหล่งทีม่าของรายได้/เงนิทนุ  Country's Source of income / Investment Fund *
ประเทศไทย Thailand ประเทศอื่นๆ (โปรดระบ)ุ    

Other countries (Please specify) 

แหล่งทีม่าของรายได้ Source of Income* (เลือกไดม้ากกว่า 1 ขอ้ You can select more than 1 item) 

     เงินเดือน Salary มรดก Inheritance 

 เงินออม Savings การลงทนุ Investment 

 เงินเกษียณ Retirement Fund ประกอบธุรกิจ Own Business 

 อื่นๆ (โปรดระบ)ุ Other (Please specify) 

รายได้ต่อเดือน (บาท)  Monthly Income (Baht)* 
0 - 15,000 500,001 - 1,000,000 

15,001 - 30,000 1,000,001 - 4,000,000 

30,001 - 50,000 4,000,001 - 10,000,000 

50,001 - 100,000 > 10,000,000

100,001 - 500,000 

มูลค่าทรัพยส์นิ (โปรดระบ)ุ Asset Value (Please specify)  บาท Baht 
(ทรพัยส์ิน หมายถึง เงินฝาก เงินลงทนุโดยตรงในหลกัทรพัยห์รือสญัญาซือ้ขายล่วงหนา้ และสินทรพัยส์ทุธิ (ไม่รวมอสงัหาริมทรพัยท์ี่เป็นที่อยู่อาศยั) 

(Assets include deposits, direct investments in securities or derivatives, net assets (not including residential real estate) 

ท่านเป็นผู้มีสถานภาพทางการเมืองหรือเป็นสมาชกิในครอบครัวหรือเป็นผู้ใกล้ชดิกับบคุคลผู้มีสถานภาพทางการเมืองหรือไม่ 
Are you a politician or connected to any Political person? 

ใช่ Yes ต าแหน่งงาน Position          ไม่ใช่ No 

ทีอ่ยู่ในการจัดส่งเอกสาร Mailing Address* 

ตามประเภทหลกัฐาน ตามที่อยู่ปัจจบุนั Current Address 
Same as Address as specified in the identification document

ตามที่อยู่สถานท่ีท างาน Workplace Address อื่นๆ (โปรดระบ)ุ Other (Please specify) 

เลขที่ Address No.   หมู่ที่ Moo No.  อาคาร/หมู่บา้น Building/Mooban 

เลขที่หอ้ง Room No.  ชัน้ Floor  ซอย Soi  ถนน Road 

แขวง/ต าบล Sub-district/Tambon เขต/อ าเภอ District/Amphur 

จงัหวดั Province  รหสัไปรษณีย ์Postal Code ประเทศ Country 

วิธีการรับเอกสาร  Mailing Method*  

(บริษัทจะจดัส่งเอกสารตามช่องทางที่ท่านเลือกหรือเป็นไปตามที่วิธีการน าสง่ที่สามารถด าเนินการได)้ 
(Documents will be delivered according to the selected or available channel) 

ตามอเีมล (หากท่านเลือกช่องทางอีเมล บรษิัทจะจดัสง่เอกสารในช่องทางอีเมลเป็นช่องทางหลกั) 
E-mail (If you choose this option, your documents will be sent to your email address as a main contact channel)
โทรสาร Fax

ไปรษณีย ์Post

* Required
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2. การเปิดบัญชีกองทนุรวม Account Information - For Mutual Fund

วัตถุประสงคก์ารลงทนุ Investment Objective*

เพื่อการลงทนุ For Investment เพื่อการเกษียณ Retirement Investment 

เพื่อสิทธิประโยชนท์างภาษี For Tax Benefits อื่นๆ (โปรดระบ)ุ  
Other (Please specify) 

บัญชีธนาคารส าหรับหักเงนิเพื่อซือ้หลกัทรัพย ์ Bank Account for Subscription 
ล ำดบั
No. 

บญัชีหลกั
Main Bank Account 

ธนำคำร
Bank 

สำขำ
Branch 

เลขบญัชี
Account No. 

ชื่อบญัชี
Account Name 

1 

2 

3 

บัญชีธนาคารส าหรับรับเงนิคา่ขายหลกัทรัพย ์ดอกเบีย้ เงนิปันผล Bank Account for Redemption Proceeds and Dividend* 

ตามบญัชีธนาคารส าหรบัหกัเงินเพื่อซือ้หลกัทรพัย ์Same as Bank Account for Subscription 

 บญัชีอื่นๆ (โปรดระบ)ุ Other Account (Please specify) 

ล ำดบั
No. 

บญัชีหลกั
Main Bank Account 

ธนำคำร
Bank 

สำขำ
Branch 

เลขบญัชี
Account No. 

ชื่อบญัชี
Account Name 

1 

2 

3 

หมายเหต:ุ บญัชีธนาคารส าหรบัหกัเงินเพือ่ซือ้หลกัทรพัย ์การรบัเงินค่าขายหลกัทรพัย ์ดอกเบีย้ และเงินปันผลผูถ้ือหน่วยและเจา้ของบญัชีตอ้งเป็นบคุคลเดียวกนั 
Remark:  For bank Account for subscription and bank Account for redemption proceeds and dividend, the securities holder and the account holder must be the same person. 

ค ารับรอง Statement of Confirmation 

ขำ้พเจำ้ขอรบัรองและยืนยนัว่ำขอ้มลูที่ใหไ้วข้ำ้งตน้เป็นขอ้มลูที่ถกูตอ้งครบถว้นตำมควำมเป็นจรงิและเป็นปัจจบุนั และขำ้พเจำ้เป็นเจำ้ของ
บญัชี มีอ ำนำจในกำรตดัสินใจซือ้ขำยหลกัทรพัยด์ว้ยตนเอง เวน้แต่ผูร้บัประโยชนเ์ป็นบคุคลอื่น ขำ้พเจำ้จะแจง้ใหผู้ป้ระกอบธุรกิจทรำบ 
I confirm that the information provided as stated above are truthful, complete and up-to-date, and I am the account owner who 
make decisions to buy and sell securities by oneself unless the beneficiary is another person which I will inform the 
intermediary. 

……………………………………………………… 
(……………………………………………………..) 

ผูถื้อหน่วยลงทนุ Unitholder(s) Signature 

* Required
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แบบประเมินความเหมาะสมในการลงทนุส าหรับบคุคลธรรมดา Suitability test for Individual Investor 

ค าถามข้อ 1-10 ใช้เพือ่ประเมินความเหมาะสมในการลงทนุ 
Questions 1-10 are used to assess the suitability of your Investment 
1.  ปัจจบุนัท่ำนอำย/ุ Please indicate your age 

ก. ตัง้แต่ 60 ปีขึน้ไป/ 60 years old or older ค. 35 – 44 ปี/ 35 - 44 years 
ข. 45 – 59 ปี/ 45 - 59 years    ง. นอ้ยกวำ่ 35 ปี/ Under 35 years 

2. ปัจจบุนัท่ำนมีภำระทำงกำรเงินและค่ำใชจ้่ำยประจ ำเช่น ค่ำผ่อนบำ้น รถ คำ่ใชจ้่ำยส่วนตวัและค่ำเลีย้งดคูรอบครวัเป็นสดัส่วนเท่ำใด 
What is the proportion of your total expenses at present such as mortgage, cars, personal and family expenses? 
ก. มำกกว่ำรอ้ยละ 75 ของรำยไดท้ัง้หมด/ More than 75% of total income 
ข. ระหว่ำงรอ้ยละ 50 ถึงรอ้ยละ 75 ของรำยไดท้ัง้หมด/ Between 50% and 75% of total income 
ค. ตัง้แต่รอ้ยละ 25 แต่นอ้ยกวำ่รอ้ยละ 50 ของรำยไดท้ัง้หมด/ 25% to less than 50% of the income  
ง. นอ้ยกวำ่รอ้ยละ 25 ของรำยไดท้ัง้หมด/ Less than 25% of total income  

3.  ท่ำนมีสถำนภำพทำงกำรเงินในปัจจบุนัอยำ่งไร/ What is your current financial status?  
ก. มีทรพัยสิ์นนอ้ยกวำ่หนีสิ้น/ Less assets than liabilities 
ข. มีทรพัยสิ์นเท่ำกบัหนีสิ้น/ Assets equal liabilities 
ค. มีทรพัยสิ์นมำกกวำ่หนีสิ้น/ More assets than liabilities 
ง. มีควำมมั่นใจว่ำมีเงินออมหรือเงินลงทนุเพยีงพอส ำหรบักำรใชช้ีวิตหลงัเกษียณอำยแุลว้/ Having financial freedom for retirement life 

4.  ท่ำนเคยมีประสบกำรณ ์หรือมีควำมรูใ้นกำรลงทนุในทรพัยสิ์นกลุ่มใดต่อไปนีบ้ำ้ง (เลือกไดม้ำกกว่ำ 1 ขอ้) 
Do you have any investment experience or knowledge in the following types of investment products? 
(You can choose more than 1 item) 
ก. เงินฝำกธนำคำร/ Bank Deposits 
ข. พนัธบตัรรฐับำล หรือกองทนุรวมพนัธบตัรรฐับำล/ Government Bond or Government Bond Funds  
ค. หุน้กู ้หรือกองทนุรวมตรำสำรหนี/้ Debentures or Mutual Funds 
ง. หุน้สำมญั หรือกองทนุรวมหุน้ หรือสินทรพัยอ์ื่นท่ีมีควำมเส่ียงสงู/ Common Stocks or Mutual Funds or other high-risk assets 

5.  ระยะเวลำที่ทำ่นคำดว่ำจะไมม่ีควำมจ ำเป็นตอ้งใชเ้งินลงทนุนี/้ What is your investment period target?  
ก. ไม่เกิน 1 ปี/ Less than 1 year  ค. ตัง้แต่ 3 ถงึ 5 ปี/ 3 to 5 years 
ข. ตัง้แต่ 1 แต่นอ้ยกว่ำ 3 ปี/ 1 to less than 3 years ง. มำกกวำ่ 5 ปี/ More than 5 years 

6.  ควำมสำมำรถในกำรรบัควำมเส่ียงของท่ำน คือ/ What is your risk tolerance? 
ก. เนน้เงินตน้ตอ้งปลอดภยัและไดร้บัผลตอบแทนสม ่ำเสมอแต่ต ่ำได ้

             Focus on opportunity in preserving original investment safely and receiving small consistent return 
ข. เนน้โอกำสไดร้บัผลตอบแทนที่สม ่ำเสมอ แต่อำจเส่ียงที่จะสญูเสียเงินตน้ไดบ้ำ้ง 

             Focus on opportunity in receiving consistent return but may take risk of losing some original investment 
ค. เนน้โอกำสไดร้บัผลตอบแทนที่สงูขึน้ แต่อำจเส่ียงที่จะสญูเสียเงินตน้ไดม้ำกขึน้  
     Focus on opportunity in receiving higher return but may take risk of losing more original investment 
ง. เนน้ผลตอบแทนสงูสดุในระยะยำว แต่อำจเส่ียงที่จะสญูเงินตน้ส่วนใหญ่ได ้

             Focus on the highest long-term return but may take risk of losing most of the original investment 

7.  เมื่อพิจำรณำรูปแสดงตวัอย่ำงผลตอบแทนของกลุ่มกำรลงทนุที่อำจเกิดขึน้ดำ้นล่ำง ท่ำนเต็มใจที่จะลงทนุในกลุม่กำรลงทนุใด มำกที่สดุ 
When considering sample picture below showing the potential returns of different investment portfolio, which investment 
portfolio are you most willing to invest in? 

ก. กลุ่มกำรลงทนุท่ี 1 มีโอกำสไดร้บัผลตอบแทน 2.5% โดยไม่ขำดทนุเลย 
 Investment portfolio 1 (has chance to receive 2.5% return without any loss) 

ข. กลุ่มกำรลงทนุท่ี 2 มีโอกำสไดร้บัผลตอบแทนสงูสดุ 7% แต่อำจมีผลขำดทนุไดถ้ึง 1% 
 Investment portfolio 2 (has chance to receive 7% highest return but may lose up to 1%) 

ค. กลุ่มกำรลงทนุท่ี 3 มีโอกำสไดร้บัผลตอบแทนสงูสดุ 15% แต่อำจมีผลขำดทนุไดถ้ึง 5% 
 Investment portfolio 3 (has chance to receive 15% highest return but may lose up to 5%) 

ง. กลุ่มกำรลงทนุที่ 4 มีโอกำสไดร้บัผลตอบแทนสงูสดุ 25% แต่อำจมีผลขำดทนุไดถ้ึง 15% 
Investment portfolio 4 (has chance to receive 25% highest return but may lose up to 15%)
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แบบประเมินความเหมาะสมในการลงทนุส าหรับบคุคลธรรมดา Suitability test for Individual Investor 

8. ถำ้ท่ำนเลือกลงทนุในทรพัยสิ์นท่ีมีโอกำสไดร้บัผลตอบแทนมำก แต่มีโอกำสขำดทนุสงูดว้ยเช่นกนั ท่ำนจะรูส้กึอยำ่งไร

If you invest in assets that have chances to receive high return but also have chances to receive high loss, how would you feel?
ก. กงัวลและตื่นตระหนกกลวัขำดทนุ/ Worried and afraid of loss
ข. ไม่สบำยใจแต่พอเขำ้ใจไดบ้ำ้ง/ Uneasy but somehow understand
ค. เขำ้ใจและรบัควำมผนัผวนไดใ้นระดบัหนึ่ง/ Understand and accept the fluctuations
ง. ไม่กงัวลกบัโอกำสขำดทนุสงู และหวงักบัผลตอบแทนที่อำจจะไดร้บัสงูขึน้/ Not concerned about the large potential loss and expect

that the return may increase 

9. ท่ำนจะรูส้กึกงัวล/รบัไม่ได ้เมื่อมลูค่ำเงินลงทนุของท่ำนมกีำรปรบัตวัลดลงในสดัส่วนเทำ่ใด

In which proportion will you be anxious or unacceptable when the value of your investment has decreased?
ก. 5% หรือนอ้ยกว่ำ/ 5% or less  ค. มำกกว่ำ 10%-20%/ More than 10%-20%
ข. มำกกวำ่ 5%-10%/ More than 5%-10% ง. มำกกวำ่ 20% ขึน้ไป/ More than 20%

10. หำกปีที่แลว้ท่ำนลงทนุไป 100,000 บำท ปีนีท้่ำนพบวำ่มลูคำ่เงินลงทนุลดลงเหลือ 85,000 บำท ท่ำนจะท ำอย่ำงไร

Last year, you invest 100,000 Baht. This year, the value of your investment decreased to 85,000 Baht. What will you do?
ก. ตกใจ และตอ้งกำรขำยกำรลงทนุท่ีเหลือทิง้/ Panic and want to sell the remaining investment
ข. กงัวลใจ และจะปรบัเปล่ียนกำรลงทนุบำงส่วนไปในทรพัยสิ์นท่ีเส่ียงนอ้ยลง/

Worried and will change some investment into less risky assets
ค. อดทนถือต่อไปได ้และรอผลตอบแทนปรบัตวักลบัมำ/

Continue holding the investment and wait until the investment rebounds
ง. ยงัมั่นใจ เพรำะเขำ้ใจวำ่ตอ้งลงทนุระยะยำว และจะเพิ่มเงินลงทนุในแบบเดิมเพื่อเฉล่ียตน้ทนุ/
   Remain confident since it is long-term investment and will invest more to average cost 

ค าถามข้อ 11-12 ใชเ้ป็นข้อมูลเพิ่มเติมเพื่อประกอบการใหค้ าแนะน า (ไม่น ามาคิดคะแนน) 
Questions 11 - 12 are used as additional information for guidance (Scores will NOT be counted) 
ใช้เฉพาะทีจ่ะมีการลงทุนในสัญญาซือ้ขายล่วงหน้า (อนุพันธ)์ และหุ้นกู้ทีมี่อนุพันธแ์ฝงโดยตรงเท่าน้ัน 
Apply only to investment in derivatives and structure note 
11. หำกกำรลงทุนในสญัญำซือ้ขำยล่วงหนำ้ (อนุพนัธ)์ และหุน้กูท้ี่มีอนุพนัธแ์ฝงประสบควำมส ำเร็จ ท่ำนจะไดร้บัผลตอบแทนในอตัรำที่สงูมำก

แต่หำกกำรลงทนุลม้เหลว ท่ำนอำจจะสญูเงินลงทนุทัง้หมด และอำจตอ้งลงเงินชดเชยเพิ่มบำงส่วน ท่ำนยอมรบัไดเ้พียงใด

Successful derivatives and structure notes investment has high return. On the other hand, investors can lose all of their
investment and must increase more capital. Are you able to accept this?
 ก. ไม่ได/้ No ข. ได/้ Yes 

ใช้เฉพาะทีจ่ะมีการลงทนุในตา่งประเทศ/ Apply only to offshore investment 
12. นอกเหนือจำกควำมเส่ียงในกำรลงทนุแลว้ ท่ำนสำมำรถรบัควำมเส่ียงดำ้นอตัรำแลกเปล่ียนไดเ้พียงใด

In addition to investment risk, are you able to accept foreign exchange rate risk?
ก. ไม่ได/้ No    ข. ได/้ Yes 
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ส่วนที ่1  เกณฑก์ารคิดคะแนน  Part 1 : Assessment Scores 
ตอบ ก. = 1 คะแนน/ Answer ก = 1 point ตอบ ข. = 2 คะแนน/ Answer ข = 2 points  

ตอบ ค. = 3 คะแนน/ Answer ค = 3 points ตอบ ง. = 4 คะแนน/ Answer ง = 4 points 

ส ำหรบัขอ้ 4 หำกตอบหลำยขอ้ใหเ้ลือกขอ้ที่คะแนนสงูสดุ 
For Suitability Assessment No. 4, if selected more than one answer, the highest score of the answers will be selected. 

ส่วนที ่2 ผลการประเมินความเหมาะสมในการลงทนุ  Part 2 : Assessment Result 

คะแนน 
Total Scores 

ระดับ 
Level 

ประเภทนักลงทุน 
Investor Type of Risk 

นอ้ยกวา่ 15/ Below 15 1 เส่ียงต ่า/ Low 

15-21 2 เส่ียงปานกลางค่อนขา้งต ่า/ Moderate to Low 

22-29 3 เส่ียงปานกลางค่อนขา้งสงู/ Moderate to High 

30-36 4 เส่ียงสงู/ High 

37 ขึน้ไป/ Over 37 Scores 5 เส่ียงสงูมาก/ Very High 

ส่วนที ่3 ตัวอย่างค าแนะน าเร่ืองการจัดสรรการลงทนุ  Part 3 : Basic Asset Allocation 

ประเภทผู้ลงทนุ
Investor Type of Risk 

สัดส่วนการลงทนุ Asset Allocation 

เงนิฝากและ 
ตราสารหนีร้ะยะสั้น 

Deposits and  
Short-Term Fixed 

Income Funds 

ตราสารหนีภ้าครัฐ 
ทีมี่อายุมากกว่า 1 ปี 

Long-Term  
Fixed Income Funds

ตราสารหนี้
ภาคเอกชน
Debenture 

ตราสารทุน 
Equity Fund 

การลงทนุ
ทางเลอืก* 

Other Options 

เส่ียงต ่า/ Low >60% <20% <10% <5%

เส่ียงปานกลางค่อนขา้งต ่า/ 
Moderate to Low 

<20% <70% <20% <10%

เส่ียงปานกลางค่อนขา้งสงู/ 
Moderate to High 

<10% <60% <30% <10%

เส่ียงสงู/ High <10% <40% <40% <20%
เส่ียงสงูมาก/ Very High <5% <30% >60% <30%

* รวมถึง สินคำ้โภคภณัฑ ์สญัญำซือ้ขำยล่วงหนำ้/Including consumer products and derivatives products

คะแนนรวมที่ได ้Total Scores

ผูถื้อหนว่ยลงทนุ  Unitholder(s) Signature

…………………………………………...……. 

(…………………………………………….....….) 

ส าหรับเจ้าหน้าที ่/ For Staff 
ผูแ้นะน าการลงทนุ/Investor Contact 
…………………………………………...….... 
(…………………………………………….....) 

เลขที่ใบอนญุาต/License No. 
…………………………………………...…… 
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แบบแจ้งความเป็นบุคคลอเมริกันและผู้มีถ่ินที่อยู่ทางภาษีในประเทศอ่ืน 
FATCA/CRS Self-Certification Form 

* แบบสอบถามน้ีให้ถือเป็นส่วนหน่ึงของแบบคําขอเปิดบัญชีกองทุน / This questionnaire is a part of account opening form.

บริษัทหลกัทรพัยจั์ดการกองทุน  เคดบับลิวไอ จาํกัด (บริษัทฯ) เขา้ใจว่าสิทธิในขอ้มูลส่วนบุคคลของท่านเป็นส่ิงสาํคญัและมั่นใจว่าไดใ้หค้วามสาํคัญกับขอ้มูลส่วนบุคคล
ของท่านอย่างเท่าเทียมกัน การเก็บรวบรวมและการใชข้อ้มูลส่วนบุคคลของท่านเป็นพืน้ฐานของธุรกิจท่ีจะทาํให้บริษัทฯ สามารถประเมินและจัดการใหเ้ป็นไปตามนโยบาย
ซ่ึงกาํกับดูแลท่าน รวมทัง้ปฏิบตัิตามกฎหมายและกฏเกณฑท่ี์ออกโดยรฐัหรือหน่วยงานกาํกับดูแลได ้  

ทัง้นี ้เพ่ือปฏิบตัิใหเ้ป็นไปตาม Foreign Account Tax Compliance Act (FATCA) และมาตรฐานการแลกเปล่ียนขอ้มูลทางการเงินแบบอตัโนมตัิ (Common Reporting Standard 
- CRS) บริษัทฯ มีหน้าท่ีในการตรวจสอบและอาจจาํเป็นต้องรายงานข้อมูลของท่านตามเกณฑ์ท่ีกําหนดไว ้บริษัทฯ จึงขอความร่วมมือท่านให้ข้อมูลและให้ความยินยอมใน
หนังสือฉบบันีซ่ึ้งทาํใหแ้ก่ บริษัทหลกัทรพัยจั์ดการกองทุน  เคดบับลิวไอ จาํกัด และบริษัทในกลุ่ม เคดบับลิวไอ (รวมเรียกว่า “กลุ่มธุรกิจการเงิน เคดบับลิวไอ”) ตลอดจนกองทุน
และนิติบุคคลอื่นท่ีเป็นเจา้ของผลิตภัณฑ์ทางการเงินท่ีกลุ่มธุรกิจการเงิน เคดับบลิวไอ เป็นตัวแทนหรือเป็นผู้สนับสนุนการขายหรือรับซือ้คืน ซ่ึงต่อไปนีเ้รียกว่า “พันธมิตรทาง
ธุรกิจของ เคดบับลิวไอ”

KWI Asset Management Company Limited (“the Company”) understands that the privacy and use of your personal information is important to you and we assure you 
that it is equally important to us.  The collection and use of your personal information is fundamental to our business as it allows us to evaluate issue and administer 
the policy you have applied for as well as allows us to comply with the legal requirements of our regulators. 

In compliance with Foreign Account Tax Compliance Act (FATCA) and Common Reporting Standard (CRS), the Company is required to check and may need to 
report your information according to regulatory requirement. Therefore, the Company would like to ask you for your cooperation to provide information and give the 
consents in this form which is made for KWI Asset Management Company Limited and other companies in KWI Group (hereinafter collectively “KWI Group”) and 
other entities who are the owners of financial product(s) that KWI Group is their selling agent or LDBU (“KWI Group’s Partner(s)”). 

วนัท่ี  / / 
Date 

ผูข้อเปิดบญัชี/เจา้ของบญัชี  (คาํนาํหน้า/ช่ือ/นามสกุล)  
Account Applicant/Account Unitholder (Title/Name/Surname) 

สญัชาติ 1   
Nationality 1 
สญัชาต ิ2  
Nationality 2 (ถ้ามี/if any) 

โปรดระบุทกุสญัชาติที่ท่านถอื / 
Please specify all nationalities that you hold. 

เลขประจาํตวัประชาชน / เลขหนังสือเดินทาง*  ออกโดยประเทศ 
Citizen ID No. / Passport* No.  Country of issue 
(*ในกรณีบุคคลสญัชาติไทยใหใ้ชบ้ัตรประชาชน  ส่วนกรณีบุคคลต่างชาติใหใ้ชห้นังสือเดินทาง / In the case of Thai nationality, please use 
information in ID card. In the case of other nationalities, please use information in passport) 

สถานท่ีเกิด            เมือง       ประเทศ     
Place of birth        City     Country 

ส่วนท่ี 1 
Part 1 

สถานะความเป็นบุคคลอเมริกัน 
Status of Customer: FATCA Individual Self-Certification 

ขา้พเจา้ขอรบัรองการใหข้อ้มูลเพ่ิมเติมท่ีเกี่ยวขอ้งกับขา้พเจา้ ดงัต่อไปนี ้/ I certify the giving of the relevant additional information as follows 

1. ท่านเป็นบุคคลอเมริกัน ใช่หรือไม่ / Are you a U.S. Citizen? ใช่ /Yes   ไม่ใช่ /No  

โปรดตอบ “ใช”่ / Please answer “Yes”  

- หากทา่นเป็นพลเมืองอเมริกัน แมว้า่จะอาศัยอยู่นอกสหรฐัอเมริกา / If you are a U.S. citizen even though you reside outside of the U.S. 
- หากทา่นมีสถานะเป็นพลเมืองของหลายประเทศ และหนึ่งในน้ันคอืเป็นพลเมืองอเมรกิัน/ If you hold multiple citizenships, one of which is U.S. citizenship. 
- หากท่านเกดิในสหรฐัอเมริกา (หรือดินแดนท่ีเป็นของสหรฐัอเมริกา) และยังไม่ไดส้ละความเป็นพลเมืองอเมริกันอยา่งสมบรูณต์ามกฎหมาย / If you were born in the U.S. (or U.S. Territory) and have
not legally surrender U.S. citizenship. 

2. ท่านเป็นผูถ้ือบตัรประจาํตวัผูม้ีถิ่นท่ีอยู่ถาวรอย่างถูกกฎหมายในสหรฐัอเมริกา (ช่น กรีนการด์) ใช่หรือไม่
Are you a holder of any U.S. Permanent Resident Card (เช่น Green Card)?

ใช่ /Yes   ไม่ใช่ /No  

โปรดตอบ “ใช่” - หากสาํนักงานตรวจคนเขา้เมืองและสญัชาติของสหรฐัอเมริกาไดอ้อกบัตรประจาํตัวผูมี้ถิ่นท่ีอยู่ถาวรอย่างถูกกฎหมายในสหรฐัอเมริกา (เช่น กรีนการด์) ใหแ้ก่ท่าน 
          ไม่ว่าบตัรประจาํตวัผูมี้ถิ่นท่ีอยูถ่าวรอยา่งถูกกฎหมายในสหรฐัอเมริกา (เช่น กรีนการด์) ของท่านจะหมดอายุแลว้หรอืยังไม่หมดอาย ุณ วันท่ีท่านกรอกและลงลายมือช่ือในแบบฟอรม์นี ้

Please answer “Yes” – If the U.S. Citizenship and Immigration Service (USCIS) has issued a U.S. Permanent Resident Card (e.g. Green Card) to you, 
          regardless of whether or not such U.S. Permanent Resident Card (Green Card) has expired on the date you complete and sign this form. 

โปรดตอบ “ไม่ใช่” - หากบัตรประจําตัวผู้มีถิ่นที่อยู่ถาวรอย่างถูกกฎหมายในสหรัฐอเมริกา (เช่น กรีนการ์ด) ของท่านได้ถูกสละ ยกเลิก หรือถอดถอนอย่างเป็นทางการแล้ว ณ วันท่ี ท่านกรอกและ 
           ลงลายมือช่ือในแบบฟอรม์นี ้

Please answer "No" -  If such U.S. Permanent Resident Card (e.g. Green Card) has been officially abandoned, revoked, or relinquished as of the date you sign and complete this form. 

3. ท่านมีสถานะเป็นผูม้ีถิ่นท่ีอยู่ในสหรฐัอเมริกา หรือบุคคลซ่ึงเขา้ข่ายหรือมีหนา้ท่ีเสียภาษีอากรใหแ้ก่
สหรฐัอเมริกา ใช่หรือไม่ / Are you a U.S. resident or a person who may be within the scope of or
has duties to pay tax to the U.S.?

ใช่ /Yes  ไม่ใช่ /No  

ท่านอาจถกูพิจารณาวา่เป็นผูมี้ถิ่นที่อยู่ในสหรฐัอเมรกิา หากเป็นไปตามเกณฑ ์“Substantial Physical Presence Test” ตัวอยา่งที่ท่านจะถอืวา่เป็นไปตามเกณฑน์ี ้ในปีปัจจุบันท่านอยู่ในสหรฐัอเมริกาอยา่ง
นอ้ย 183 วัน เป็นตน้ และหากตอ้งการรายละเอยีดเพ่ิมเติม โปรดศกึษาขอ้มูลในเว็บไซตข์องหน่วยงานจัดเกบ็ภาษีอากรของสหรฐัอเมรกิา (Internal Revenue Service: IRS) ไดท่ี้ 
http://www.irs.gov/Individuals/International-Taxpayers/Substantial-Presence-Test /  
You may be considered a U.S. resident if you meet the “Substantial Physical Presence Test”, for instance, during the current year, you were present in the U.S. for at least 183 days. For 
more details, please refer to the information on the IRS’ website: http://www.irs.gov/Individuals/International-Taxpayers/Substantial-Presence-Test  

FATCA & CRS 01 : สําหรับลูกค้าประเภทบุคคลธรรมดา 
For Individual Customer 

http://www.irs.gov/Individuals/International-Taxpayers/Substantial-Presence-Test%20/
http://www.irs.gov/Individuals/International-Taxpayers/Substantial-Presence-Test


หากท่านตอบ “ใช่” ในขอ้หน่ึงขอ้ใดในขอ้ 1. ถึงขอ้ 3. ขา้งบนนี ้ ถือว่าท่านเป็นบุคคลสัญชาติอเมริกัน 
- บริษัทฯ ขอสงวนสิทธิในการปฏิเสธการขายหน่วยลงทุนให้แก่ท่าน รวมท้ังระงับหรือหยุดให้บริการ และดาํเนินการขายคืนหรือ

โอนหน่วยลงทุนไปให้แก่ผู้สนับสนุนการขายหรือรับซือ้คืนหน่วยลงทุนอื่นตลอดจนปิดบัญชผีู้ถือหน่วยลงทุนของท่านในกรณีท่ี
ท่านได้มกีารเปล่ียนแปลงสถานะกลายเป็นบุคคลสัญชาติอเมริกันในภายหลัง
If your answer is  “Yes” to any question between No.1 to No. 3 above, you are deemed to be a U.S. person

- The Company reserves the right to refuse the sale of investment units to you and to suspend or cease providing services, redeem or
transfer your holdings to other distributors, as well as close your unitholder account in case that you have changed your status to
become a U.S. person later.

ในกรณีท่ีท่านตอบ  “ไม่ใช่” ในข้อ 1. ถึงข้อ 3. ขา้งต้นทุกข้อ  โปรดตอบคําถามข้อ 4. ถึงขอ้  9. ต่อไป 
If your answer is “No” to all questions between No.1 to No. 3 above, please continue to answer question No. 4 to No. 9 

4. ท่านเกิดในสหรฐัอเมริกา (หรือดินแดนท่ีเป็นของสหรฐัอเมริกา) แต่ไดส้ละความเป็นพลเมืองอเมริกันอย่าง
สมบูรณ์ตามกฎหมาย/ Were you born in the U.S. (or U.S. Territory) but have legally surrendered U.S. 
citizenship?

ใช่ /Yes  ไม่ใช่ /No  

5. ท่านมี (หรือจะมี) ท่ีอยู่อาศัยในปัจจุบัน/ ท่ีอยู่อาศัยอันเป็นหลักแหล่งถาวร (current residence/ permanence 
address) ในสหรัฐอเมริกา ใช่หรือไม่/ Do you have (or will you have) current residence/ permanence address 
in the U.S.?

ใช่ /Yes  ไม่ใช่ /No  

6. ท่านมีหมายเลขโทรศัพท์ในสหรัฐอเมริกาเพ่ือการติดต่อท่าน ใช่หรือไม่/ Do you have U.S. telephone
number for contacting you in the U.S.?

ใช่ /Yes  ไม่ใช่ /No  

7. ท่านมี (หรือจะมี) ท่ีอยู่ซ่ึงเป็นท่ีอยู่สําหรับการติดต่อ (mailing address) การรับไปรษณีย์แทน (hold mail 
address) หรือท่ีอยู่สาํหรบัการส่งต่อ (in care of address) เพ่ือติดต่อในสหรฐัอเมริกา ใช่หรือไม่/ Do you have (or 
will you have) mailing address, hold mail address or in care of address for contacting in the U.S.?

ใช่ /Yes  ไม่ใช่ /No  

8. ท่านมี (หรือจะมี) การสั่งทาํรายการโอนเงินจากบญัชีท่ีเปิดไว้ หรือมีอยู่กับกลุ่มธุรกิจการเงิน เคดับบลิวไอ
และ/หรือ พันธมิตรทางธุรกิจของ เคดับบลิวไอ ไปยังบัญชีในสหรัฐอเมริกา ใช่หรือไม่/ Do you have (or will
you have) standing instructions to transfer funds from the account opened or held with companies in
KWI Group and/or KWI Group’s Partner(s) to an account maintained in the U.S.?

ใช่ /Yes  ไม่ใช่ /No  

9. ท่านมี (หรือจะมี) การมอบอาํนาจหรือใหอ้าํนาจในการลงลายมือช่ือแก่บุคคลท่ีมีท่ีอยู่ในสหรัฐอเมริกา เพ่ือ
การใดๆ ท่ีเกี่ยวขอ้งกับบญัชีท่ีเปิดไว ้ หรือมีอยู่กับกลุ่มธุรกิจการเงิน เคดบับลิวไอ และ/หรือ พนัธมิตรทางธุรกิจ
ของ เคดบับลิวไอ ใช่หรือไม่/ Do you have (or will you have) a power of attorney or signatory authority
for the account opened or held with companies in KWI Group and/or KWI Group’s Partner(s) to
person(s) with U.S. address?

ใช่ /Yes  ไม่ใช่ /No  

หากท่านตอบ “ใช่” ในขอ้ใดขอ้หน่ึงในส่วนนี ้โปรดกรอกแบบฟอรม์ W-8BEN พรอ้มสาํเนาบตัรประชาชน/หนังสือเดินทางท่ีตอ้งไม่ไดอ้อกโดยประเทศสหรฐัอเมริกา เพ่ือ
ยืนยนัว่าท่านไม่เป็นบุคคลอเมริกัน สาํหรบัขอ้ 4. ตอ้งแนบสาํเนาหนังสือรบัรองการสละสญัชาติอเมริกันท่ีออกโดยรฐับาลสหรฐัฯ เพ่ิมเติมดว้ย  

If your answer is “Yes” to any question in this part, please fill in Form W-8BEN together with Copy of ID Card/ Passport that is not issued by the U.S. to 
confirm that you are not a U.S. person. For No.4, please also provide Copy of certificate of the surrender of U.S. citizenship issued by the U.S. government. 

ส่วนท่ี 2 
Part 2 

การแจ้งสถานะความเป็นผู้มีถิ่นท่ีอยู่ทางภาษีในแต่ละประเทศนอกจากสหรัฐอเมริกา 

CRS: Declaration of All Tax Residency 

ท่านเป็นผู้มีถิ่นท่ีอยู่ทางภาษีในประเทศนอกจากสหรัฐอเมริกา 
Do you have tax residence in countries other than the U.S.?  

ใช่ /Yes  ไม่ใช่ /No 

“ถิ่นท่ีอยู่ทางภาษี” หมายถึง ประเทศท่ีท่านมีหน้าท่ีตอ้งเสียภาษีเงินไดใ้นประเทศนั้นสาํหรับเงินได้ท่ีได้รบัจากประเทศนั้นและ/หรือประเทศอื่นๆ เน่ืองจากการมีภูมิลําเนา 
ถิ่นท่ีอยู่ จาํนวนวนัท่ีท่านอยู่ในประเทศนัน้ในแต่ละปี หรือโดยการพิจารณาหลกัเกณฑอ์ื่นๆ/ “Tax Residence” means particular jurisdictions in which you are liable to 
pay income tax by reason of domicile, residence, number of days you stay in that country in each year or any other criterion. 

โปรดตอบ “ใช่” หากท่านเป็นผูม้ีถิ่นท่ีอยู่ทางภาษีในประเทศอื่นๆ นอกจากสหรัฐอเมริกา และโปรดระบุขอ้มูลประเทศของถิ่นท่ีอยู่ทางภาษีและเลขประจาํตัวผูเ้สียภาษีใน
ประเทศนั้นตามตารางด้านล่าง/ Please answer “Yes” if you have tax residence in countries other than Thailand and the U.S. and specify your country of tax 
residence and TIN in the table below. 

ประเทศถิ่นท่ีอยู่ทางภาษี/ 
Country of Tax Residence 

หมายเลขประจาํตัว 
ผูเ้สียภาษี/ TIN 

หากไม่มีหมายเลขประจาํตวัผูเ้สียภาษี 
โปรดระบุเหตุผล ก, ข หรือ ค*/ 

If no TIN available, 
enter Reason A, B or C* 

หากท่านเลือกเหตุผล ข โปรดอธิบายเหตุผลท่ี
ท่านไม่สามารถขอหมายเลขประจาํตัวผูเ้สียภาษี

ได/้ Please explain why you are unable to 
obtain a TIN if you select Reason B* 

*หากท่านไมม่ีเลขประจาํตัวผู้เสียภาษี กรุณาระบุเหตุผลดังต่อไปน้ี/ If a TIN is unavailable, indicate which of the following reason is applicable:



เหตุผล (ก) : ประเทศท่ีผูถ้ือบญัชีมีถิ่นท่ีอยู่ทางภาษี ไม่ไดอ้อกเลขประจาํตวัผูเ้สียภาษีใหก้ับผูอ้าศัยอยู่ในประเทศนั้น/ Reason (A) – The jurisdiction where the account 
holder is a tax resident does not issue TINs to its residents. 

เหตุผล (ข) : ผูถ้ือบัญชียงัไม่ไดร้บัเลขประจาํตวัผู้เสียภาษีท่ีออกโดยประเทศนั้น (หมายเหตุ: โปรดอธิบายเหตุผลท่ีท่านไม่สามารถขอหมายเลขประจาํตวัผูเ้สียภาษีได)้/ 
Reason (B) – The Account Holder is otherwise unable to obtain a TIN. (Note: Please explain why you are unable to obtain a TIN.) 

เหตุผล (ค) : ไม่จาํเป็นตอ้งใหห้รือเปิดเผยเลขประจาํตัวผูเ้สียภาษี (หมายเหตุ: เลือกเหตุผลนีเ้ฉพาะในกรณีท่ีกฎหมายภายในประเทศนัน้ไม่ไดบ้งัคับจัดเก็บเลขประจําตัวผู้
เสียภาษี)/ Reason (C) – TIN is not required. (Note: Only select this reason only if the domestic law of the relevant jurisdiction does not require the collection 
of TIN issued by such jurisdiction.) 

หากท่านตอบว่า “ไม่ใช่” ใหสิ้น้สุดคาํถามในส่วนท่ี 2 นี/้ If you select “No”, please end the question in Part 2. 

เพ่ือวตัถุประสงคข์องแบบฟอรม์นี ้ท่านสามารถดูขอ้มูลเกี่ยวกับ กลุ่มธุรกิจการเงิน เคดบับลิวไอ ไดท่ี้ https://www.kwiam.com/th 
For this purpose, please see more information about “KWI Group” at https://www.kwiam.com/th    

ส่วนท่ี 3 
Part 3 

การยืนยันและการเปล่ียนแปลงสถานะ 

Certification and Change of Status 

1.  ท่านยืนยนัว่า ขอ้ความขา้งตน้เป็นความจริง ถูกตอ้ง ครบถว้นสมบูรณ ์และเป็นปัจจุบนั / You confirm that the above information is true, accurate, complete and up to date. 
2. ท่านตกลงท่ีจะแจ้งให้ กลุ่มธุรกิจการเงิน เคดับบลิวไอ และ/หรือ พันธมิตรทางธุรกิจของ เคดับบลิวไอ ทราบพรอ้มนาํส่งเอกสารเพ่ิมเติมตามท่ีบริษัทฯ ขอ ให้เสร็จสิน้

ภายใน 30 วัน นับตั้งแต่มีการเปล่ียนแปลงของสถานการณอ์ันทําให้ข้อมูลของท่านแตกต่างจากท่ีระบุในแบบฟอรม์นี้/ You agree to notify and provide relevant
documents as requested by KWI Group and/or KWI Group’s Partner(s) within 30 days after any change in circumstances that causes the information
provided in this form to be different from those specified in this form.

3. ท่านรับทราบและตกลงว่า ในกรณีท่ีท่านมิไดแ้จง้ให้ กลุ่มธุรกิจการเงิน เคดับบลิวไอ และ/หรือ พันธมิตรทางธุรกิจของ เคดับบลิวไอ พรอ้มนาํส่งเอกสารเพ่ิมเติมตามท่ี
บริษัทฯ รอ้งขอให้เสร็จสิน้ภายใน 30 วัน นับตั้งแต่มีการเปล่ียนแปลงของสถานการณ์ใดๆ เกี่ยวกับข้อมูลของท่านหรือการนาํส่งขอ้มูลอันเป็นเท็จ ไม่ถูกต้อง หรือไม่
ครบถว้นสมบูรณ์เกี่ยวกับสถานะของท่าน จะมีผลให ้กลุ่มธุรกิจการเงิน เคดบับลิวไอ และ/หรือ พนัธมิตรทางธุรกิจของ เคดบับลิวไอ มีสิทธิใชดุ้ลยพินิจแต่เพียงฝ่ายเดียวท่ีจะ
ยุติความสมัพันธ์ทางการเงิน/ทางธุรกิจกับท่าน ไม่ว่าทัง้หมดหรือบางส่วน ตามท่ีกลุ่มธุรกิจการเงิน เคดบับลิวไอ และ/หรือ พนัธมิตรทางธุรกิจของ เคดบับลิวไอ เห็นสมควร
ตลอดจนปิดบัญชีหรือโอนหน่วยลงทุนให้แก่บริษัทหลักทรัพยจั์ดการกองทุนอื่นตามท่ีท่านรอ้งขอต่อไป/ You acknowledge and agree that the failure to notify KWI
Group and/or KWI Group’s Partner(s) as well as providing additional documents or provide any false, inaccurate or incomplete information as to your
status shall entitle KWI Group and/or KWI Group’s Partner(s) to terminate, at its sole discretion, the entire financial/business relationship with you or part
of such relationship as KWI Group and/or KWI Group’s Partner(s) may deem appropriate or transfer the investment units to other asset management
companies as requested.

4. ท่านรบัทราบว่า บริษัทฯ ขอสงวนสิทธไิม่ขายหน่วยลงทุนในกองทุนรวมใหแ้ก่บุคคลอเมริกัน หากท่านไดม้ีการเปล่ียนแปลงสถานะกลายเป็นบุคคลอเมริกันภายหลงัจากการ
เปิดบญัชี ท่านยอมรบัว่า ท่านไม่สามารถมีบญัชีกองทุนกับบริษัทฯ อีกต่อไปได ้ทัง้นี ้เป็นหนา้ท่ีของท่านท่ีจะตอ้งแจง้แก่บริษัทฯ เพ่ือปิดบญัชีหรือโอนหน่วยลงทุนใหแ้ก่บริษัท
หลกัทรพัยจั์ดการกองทุนอื่นตามท่ีท่านรอ้งขอต่อไป/ You acknowledge that the Company reserves the right to deny the sale of the investment units to U.S. Person. If 
you have changed the status to U.S. Person after the account has been opened, you agree that you may no longer maintain the fund account with the Company. 
It is your duty to inform the Company to open the account or transfer the investment units to other asset management company as requested.

ส่วนท่ี 4 
Part 4 

การยินยอมให้เปิดเผยข้อมูลและการหักบัญชี และการยินยอมอื่น 

Authorization for information disclosure, account withholding and other consent 

ท่านตกลงให้ความยินยอม และตกลงท่ีจะไม่ยกเลิกเพิกถอนการให้ความยินยอมดงักล่าวแก่บริษัทฯ ในการดาํเนินการดังต่อไปนี ้และใหก้ลุ่มธุรกิจการเงิน เคดับบลิวไอ 
และ/หรือ พนัธมิตรทางธุรกิจของ เคดบับลิวไอ (รวมถึงผูเ้กี่ยวขอ้ง) ใชเ้อกสารฉบบันีไ้ด ้ โดยยินยอมใหบุ้คคลดงักล่าวข้างตน้/ You hereby irrevocably give consent and 
agree to KWI Group and/or KWI Group’s Partner(s) (including related parties) to use this document by allowing the above-mentioned parties to: 
1. มีสิทธินาํส่ง/ใชเ้อกสารหรือเปิดเผยขอ้มูลต่างๆ ของท่านระหว่างกันใหแ้ก่บริษัทภายในกลุ่มธุรกิจการเงิน เคดบับลิวไอ และ/หรือ พนัธมิตรทางธุรกิจของ เคดบับลิวไอ (รวมถึง

ผูเ้กี่ยวขอ้ง) เพ่ือประโยชนใ์นการปฏิบตัิตาม FATCA / CRS / OECD หน่วยงานจัดเก็บภาษีอากรในประเทศ และ/หรือต่างประเทศ ซ่ึงรวมถึง หน่วยงานจัดเก็บภาษีอากรของ
สหรัฐอเมริกา (Internal Revenue Service: IRS)  ข้อมูลดังกล่าว อาทิ เช่น ช่ือลูกค้า ท่ีอยู่ เลขประจาํตัวผู้เสียภาษี หมายเลขบัญชี สถานะการปฏิบัติตามหลักเกณฑ์เร่ือง
FATCA (คือ เป็นผู้ปฏิบัติตาม หรือผู้ไม่ให้ความร่วมมือ) จาํนวนเงินหรือมูลค่าคงเหลือในบัญชี การจ่ายเงินเข้า-ออกจากบัญชี  รายการเคล่ือนไหวทางบัญชี จาํนวนเงิน 
ประเภทและมูลค่าของผลิตภัณฑ์ทางการเงิน และ/หรือ ทรพัยสิ์นอื่นๆ ท่ีมีอยู่กับกลุ่มธุรกิจการเงิน เคดบับลิวไอ และ/หรือ พนัธมิตรทางธุรกิจของ          เคดบับลิวไอ (รวมถึง
ผูเ้กี่ยวขอ้ง) ตลอดจนจาํนวนรายได ้และขอ้มูลอื่นๆ ท่ีเกี่ยวกับความสมัพนัธท์างการเงิน/ทางธุรกิจท่ีอาจถูกรอ้งขอโดยบริษัทภายในกลุ่มธุรกิจการเงิน เคดบับลิวไอ และ/หรือ
พนัธมิตรทางธุรกิจของ เคดบับลิวไอ (รวมถึงผูเ้กี่ยวข้อง) หน่วยงานทางภาษีอากรในประเทศ และ/หรือ ต่างประเทศ ซ่ึงรวมถึง IRS ดว้ย เป็นตน้/ Have the right to deliver, 
use or disclose the document or information between the companies in KWI Group and/or KWI Group’s Partner(s) (including related parties), for the benefit of 
FATCA / CRS / OECD compliance, domestic and/or foreign tax authorities, including the U.S. Internal Revenue Service (IRS), your name, address, taxpayer 
identification number, account number, FATCA compliance status (compliant or recalcitrant), account balance or value, the payments made into or from the 
account, account statements, the amount of money, the type and value of financial products and/or other assets held with the companies in KWI Group and/or 
KWI Group’s Partner(s) (including related parties), as well as the amount of revenue and income and any other information regarding the financial/business 
relationship which may be requested or required by the companies in KWI Group and/or KWI Group’s Partner(s) (including related parties), domestic and/or
foreign tax authorities, including the IRS etc. 

2. หักเงินจากบัญชีของท่าน และ/หรือ เงินได้ท่ีท่านอาจมีหรือมีสิทธิได้รบัจากหรือผ่านกลุ่มธุรกิจการเงิน เคดับบลิวไอ และ/หรือ พันธมิตรทางธุรกิจของ เคดับบลิวไอ
(รวมถึงผูเ้กี่ยวขอ้ง) ในจาํนวนท่ีกาํหนดโดยหน่วยงานจัดเก็บภาษีอากรในประเทศ และ/หรือต่างประเทศ ซ่ึงรวมถึง IRS ภายใตบ้งัคบัของกฎหมาย และ/หรือ กฎเกณฑ์
ต่างๆ รวมถึงความตกลงใดๆ ระหว่างกลุ่มธุรกิจการเงิน เคดับบลิวไอ และ/หรือ พันธมิตรทางธุรกิจของ เคดับบลิวไอ กับหน่วยงานจัดเก็บภาษีอากรดังกล่าว/ Debit
funds withhold from your account and/or the income derived from or though the companies in KWI Group and/or KWI Group’s Partner(s) (including
related parties) in the amount as required by the domestic and/or foreign tax authorities, including the IRS, pursuant to the laws and/or regulations, and 
any agreements between the companies in KWI Group and/or KWI Group’s Partner(s) (including related parties) and such tax authorities.

https://www.kwiam.com/th%20/
https://www.kwiam.com/th


3. มีสิทธิใช้ดุลยพินิจแต่เพียงฝ่ายเดียวท่ีจะยุติความสัมพันธ์ทางการเงิน/ทางธุรกิจกับท่าน ไม่ว่าทั้งหมดหรือบางส่วน ตามท่ีกลุ่มธุรกิจการเงิน เคดับบลิวไอ และ/หรือ
พนัธมิตรทางธุรกิจของ เคดบับลิวไอ เห็นสมควร หากท่านไม่ใหข้อ้มูลท่ีจาํเป็นต่อการพิจารณาสถานะความเป็นบุคคลอเมริกัน (U.S. person) สถานะผูถ้ือบญัชีท่ีต้อง
ถูกรายงาน หรือข้อมูลท่ีจาํเป็นตอ้งรายงานให้แก่กลุ่มธุรกิจการเงิน เคดับบลิวไอ และ/หรือ พันธมิตรทางธุรกิจของ เคดับบลิวไอ หรือไม่สามารถจะขอให้ยกเว้นการ
บงัคบัใชก้ฎหมายท่ีหา้มการรายงานขอ้มูลได ้รวมทัง้ในกรณีท่ีท่านมีสถานะเป็นบุคคลอเมริกัน หรือผิดคาํยืนยนั/ยินยอมท่ีท่านใหไ้วต้ามเอกสารฉบบันี ้ หรือใหข้อ้มูลอนั
เป็นเท็จ ไม่ถูกต้อง ไม่ครบถ้วนสมบูรณ์ หรือไม่สามารถให้ข้อมูลตามท่ีกล่าวมาข้างตน้ หรือไม่ว่ากรณีใดท่านไดถ้อนการให้ความยินยอมท่ีได้ให้ไว้ขา้งต้น / Shall be 
entitled to terminate, at its sole discretion, the entire financial/business relationship with you or part of such relationship as companies in KWI Group and/or KWI 
Group’s Partner(s) may deem appropriate in the event that you fail to provide the information required to determine whether you are a U.S. person, Reportable 
Person, or to provide the information required to be reported to the companies in KWI Group and/or KWI Group’s Partner(s), or if you fail to provide a waiver of a 
law that would prevent reporting, or in the event that you have U.S. Status or fail to your confirmation/agreement in this form or provide any false, inaccurate, 
incomplete information or not to provide information as above-mentioned or you revoke the consent provided above in any case.

ขา้พเจา้ (ผูเ้ปิดบญัชี/เจา้ของบัญชี) ไดร้บัทราบถึงขอ้กําหนดและเงื่อนไขต่างๆ ในเอกสารฉบบันีเ้ป็นอย่างดีแลว้ ซ่ึงรวมถึงรบัทราบการเปิดเผยข้อมูลและตกลงยินยอมให้
กลุ่มธุรกิจการเงิน เคดับบลิวไอ และ/หรือ พันธมิตรทางธุรกิจของ เคดับบลิวไอ หักเงินในบัญชี และ/หรือยุติความสัมพันธ์ทางการเงิน/ทางธุรกิจกับข้าพเจ้า โดยตกลง
ยินยอมตามคาํยืนยัน/ยินยอม ข้อกําหนดและเงื่อนไขในเอกสารฉบับนีทุ้กประการ เพ่ือเป็นหลักฐานแห่งการนี ้จึงได้ลงลายมือช่ือไว้เป็นสาํคัญ/ I (applicant/account 
unitholder) hereby acknowledge the terms and conditions in this document in full, including to disclose information and agree to give consent to KWI Group 
and/or KWI Group’s Partner(s) to debit funds withhold from your account, and/or terminate the financial/business relationship. I hereby agree to the 
confirmation/consent, terms and conditions of this document in all aspects and put my signature below as evidence of such. 

ลายมือช่ือของผูเ้ปิดบญัชี/เจา้ของบญัชี  

Signature of Applicant/Account Unitholder 
x วนัท่ี/ Date 

สําหรับกลุ่มธุรกิจการเงิน เคดับบลิวไอ และ/หรือ พันธมิตรทางธุรกิจของ เคดับบลิวไอ (รวมถงึผู้เก่ียวข้อง) เท่าน้ัน 
For companies in KWI Group and/or KWI Group’s Partner(s) (including related parties) use only 

เอกสารประกอบ (ถ้ามี) / Attachment (if any) 

W-9
W-8 BEN และเอกสารประกอบ / Supporting Document (ระบุ/specify)
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ผู้มีอํานาจลงนาม (Authorized Persons) 
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IC License No : 

Received  : 
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เอกสารฉบบันี้เป็นสรุปเพื่อวตัถุประสงคใ์นการให้ขอ้มูลเท่านัน้และเป็นขอ้มูลในลกัษณะทัว่ไป ทัง้นี้ ไม่ถือเป็นการให้คําปรกึษาทางภาษีหรอืกฎหมาย ผู้รบัเอกสาร FATCA Form (ตามนิยามที่ปรากฏ

ใน FATCA Form)  ไม่รบัประกนัความถูกต้อง ครบถ้วน และไม่รบัผดิชอบต่อความผดิพลาดใดๆ หรอืไม่รบัผดิชอบต่อความเสยีหายที่เกดิจากการยดึถือตามขอ้มูลนี้ หากท่านมขีอ้สงสยัใดๆ เกี่ยวกบั

สถานะของนิตบิุคคลของท่านหรอืแบบฟอร์มของสรรพากรสหรฐั (U.S. IRS) โปรดขอความเหน็หรอืคําปรกึษาจากผู้ที่สามารถให้คําปรกึษาเกี่ยวกบักฎหมายภาษีของสหรฐัอเมรกิา 

นิติบุคคล (Entity) - หมายถึง บคุคลตามกฎหมายหรอืการจดัตัง้ตามกฎหมาย ซึง่ไม่ใช่บคุคลธรรมดา 

บุคคลอเมริกนั (U.S. Person) - เพื่อวตัถุประสงค์ในการจดัเก็บภาษี นิตบิคุคลจะถอืว่าเป็นบุคคลอเมรกินั ในกรณีที่เป็น 

• ห้างหุ้นส่วนหรอืนิตบิคุคลทีจ่ดัตัง้ขึ้นในสหรฐัอเมรกิา หรอืจดัตัง้ภายใตก้ฎหมายของสหรฐัอเมรกิาหรอืรฐัใดของสหรฐัอเมรกิา 

• ทรสัต์จะถอืเป็นบคุคลสหรฐัถ้า - (i) ศาลในสหรฐัอเมรกิามอีํานาจภายใตก้ฎหมายในการบงัคบัตามคําสัง่ศาล หรอืตดัสนิในประเด็นต่างๆที่เป็นสาระสําคญัเกี่ยวกบัการบรหิารจดัการของทรสัต์ และ 

(ii) บุคคลสญัชาตอิเมรกินัหนึ่งหรอืหลายคนที่มอีํานาจในการควบคุมการตดัสนิใจเรือ่งสําคญัต่างๆในทรสัต ์

• ทรพัย์ของผู้ตายซึ่งเป็นบุคคลอเมรกินัหรอืผู้มถีิน่ที่อยู่ในสหรฐัอเมรกิา 

FATCA 

FATCA เป็นคําย่อของ Foreign Account Tax Compliance Act ซึง่เป็นกฎหมายทางภาษีของประเทศสหรฐัอเมรกิา ที่มุ่งหาบุคคลอเมรกินัทีม่ทีรพัย์สนิทางการเงนินอกประเทศสหรฐัอเมรกิา   เป็นที่

คาดว่ารฐับาลไทยจะได้ลงนามในขอ้ตกลงกบัประเทศสหรฐัอเมรกิาอนัเกี่ยวเนื่องกบักฎหมาย FATCA เพื่อแลกเปลี่ยนขอ้มูลเกี่ยวกบั 

• บุคคลอเมรกินัที่มทีรพัย์สนิทางการเงนิในประเทศไทย และ 

• ชาวไทยที่มทีรพัย์สนิทางการเงนิในประเทศสหรฐัอเมรกิา 

สถาบนัการเงิน (Foreign Financial Institution) - หมายถึง สถาบนัผูร้บัฝากหลกัทรพัย์ สถาบนัที่รบัฝากเงนิ นิตบิุคคลที่ดําเนินธุรกจิเกี่ยวกบัการลงทุน หรอืบรษิทัประกนัที่กาํหนด ตามที่นิยาม

โดยกฎหมาย FATCA 

รายได้จาการลงทุน/รายได้ทางอ้อม (Passive Income) - โดยทัว่ไปหมายถึงส่วนของรายได้รวมกอ่นหกัค่าใช้จ่ายที่ประกอบด้วย 

• เงนิปันผล และเงนิจ่ายเงนิทดแทนเงนิปันผล (รายได้ที่เทยีบเท่าเงนิปันผล) 

• ดอกเบี้ย และรายได้ที่เทยีบเท่าดอกเบี้ย 

• ค่าเช่า และค่าลขิสทิธิ ์(Royalties) ที่นอกเหนือจากค่าเช่าและค่าลขิสทิธทิี่ไดจ้ากการประกอบการค้าหรอืการทําธุรกจิ อย่างนอ้ยบ้างส่วน โดยลูกจ้างของนิตบิคุคล 

• เงนิรายปี (Annuities) 

• รายไดจ้ากสญัญา Swap 

• รายไดค้่าเช่าอสงัหารมิทรพัย์ หากรายไดด้งักล่าวสามารถไดร้บัโดยตอ้งมกีารดําเนินการเพยีงเล็กน้อยจนถึงไม่ต้องดําเนนิการใดๆ  

NFFE   - เป็นคําย่อสาํหรบั Non-Financial Foreign Entity ซึง่หมายถงึนิตบิคุคลที่ มไิด้เป็นสถาบนัการเงนิตามนิยามของกฎหมาย FATCA  

นิติบุคคลท่ีมีรายได้หลกัมาจากการประกอบกิจการท่ีไม่ใช่การลงทุน (Active Non-Financial Foreign Entity) - หมายถึง นิตบิุคคลที่ไม่เป็นนิตบิุคคลอเมรกินัและไม่เป็นสถาบนัการเงนิ ที่เขา้

เงื่อนไขขอ้ใดขอ้หนึ่งดงัต่อไปนี ้

(1)  มทีัง้รายได้จากการลงทุน/รายได้ทางออ้ม (passive income) น้อยกว่าร้อยละ 50 ของรายได้รวมก่อนหกัคา่ใช้จ่าย ในปีปฏทินิก่อนหน้าหรอืในระยะเวลาการรายงานอื่นที่เหมาะสม และมสีนิทรพัย์

ที่เป็นสนิทรพัย์ที่ก่อให้เกดิหรอืเป็นสนิทรพัย์ที่ถือไว้เพื่อก่อให้เกดิรายไดจ้ากการลงทุน/รายได้ทางออ้ม น้อยกว่าร้อยละ 50 ของสนิทรพัย์ทัง้หมดที่นิตบิุคคลดงักล่าวมอียู่ในปีปฏทินิก่อนหน้าหรอื

ระยะเวลาการรายงานอื่นที่เหมาะสม 

(2)  หุ้นของนิตบิุคคลดงักล่าวเป็นหุ้นที่มกีารซือ้ขายเป็นการทัว่ไปในตลาดหลกัทรพัย์ที่มกีารจดัตัง้อย่างเป็นทางการ หรอืนติบิุคคลดงักล่าวเป็นนิตบิุคคลที่เกี่ยวขอ้งกบันิตบิคุคลที่หุ้นมกีารซื้อขายเป็น

การทัว่ไปในตลาดหลกัทรพัย์ที่มกีารจดัตัง้อย่างเป็นทางการ 

(3)  เป็นนิตบิุคคลที่จดัตัง้ขึ้นในดนิแดนของสหรฐั (U.S. Territory) และผู้รบัประโยชน์ของนิตบิุคคลดงักล่าวทัง้หมดเป็นผู้มถีิ่นที่อยู่ในดนิแดนของสหรฐั 

(4)  เป็นหน่วยงานรฐับาล (รฐับาลอื่นใดนอกเหนือจากรฐับาลสหรฐั) องค์การบรหิารส่วนท้องถิ่น (ซึ่งมคีวามหมายรวมถึงรฐั จงัหวดั อําเภอ หรอืเทศบาล) หรอืหน่วยงานสาธารณะที่ทําหนา้ที่ของรฐับาลหรือ

องค์การบรหิารส่วนท้องถิ่น หน่วยงานของรฐับาลสหรฐั องค์กรระหว่างประเทศ ธนาคารกลางทีไ่ม่ใช่ธนาคารกลางของสหรฐั หรอืหน่วยทีม่หีน่วยงานดงักล่าวขา้งตน้แห่งหนึ่งหรอืมากกว่าเป็นเจ้าของ 

(5)  ธุรกจิหลกัของนิตบิุคคลดงักล่าว ประกอบด้วยการถือหุ้น (ทัง้หมดหรอืบางส่วน) หรอืให้สนิเชื่อและบรกิารทางการเงนิอืน่ๆ แก่บรษิทัลูกหนึ่งหรอืหลายแห่งที่ประกอบธุรกจิเกี่ยวกบัการคา้หรอืธรุกจิ

อื่นที่ไม่ใช่ธุรกจิทางการเงนิ ยกเว้นในกรณีที่นิตบิุคคลดงักล่าวมหีน้าที่ (หรอืทําหน้าที่เสมอืน) เป็นกองทุนเพื่อการลงทุน อาท ิกองทุนเพื่อการลงทุนในหุ้นนอกตลาด กองทุนร่วมลงทุน กองทุนเพือ่

การซื้อกจิการ หรอืเครือ่งมอืการลงทุนอื่นใดที่มวีตัถุประสงคใ์นการซือ้หรอืให้เงนิทุนในฐานะผู้ถือสนิทรพัย์ทุนเพื่อวตัถุประสงค์ในการลงทุนในบรษิทัใดๆ นิตบิุคคลดงักล่าวจะไม่มคีุณสมบตัติามขอ้นี้ 

(6)  เป็นนิตบิุคคลที่จดัตัง้ขัน้โดยที่ยังไม่ได้เริม่ดําเนินธุรกจิและไม่มปีระวัตกิารดําเนินธุรกจิมาก่อน แต่ได้ทําการลงทุนในสนิทรพัย์ด้วยวัตถุประสงค์ในการประกอบธุรกจิใดๆ ที่ไม่ใช่ธุรกจิสถาบนั

การเงนิ ทัง้นี้ นิตบิุคคลดงักล่าวจะไม่เขา้ข่ายมคีุณสมบตัติามขอ้นี้ หลงัจากครบ 24 เดอืนนับจากวนัที่ได้มกีารจดัตัง้นิตบิุคคลขึ้น 

(7)   เป็นนิติบุคคลที่กําลังอยู่ในขัน้ตอนการขายสินทรพัย์เพื่อการชําระบญัชี หรืออยู่ระหว่างการปรบัโครงสร้างโดยมีความตัง้ใจที่จะดําเนินกจิการเดมิต่อไป หรือเริ่มดําเนินการใหม่ในธุรกจิอื่น 

นอกเหนือจากการเป็นสถาบนัการเงนิ ทัง้นี้ นิตบิุคคลดงักล่าวต้องไม่เคยเป็นสถาบนัการเงนิในระยะเวลา 5 ปีก่อนหนา้นี้ 

(8)   เป็นนิตบิุคคลที่ประกอบธุรกจิในการให้สนิเชื่อหรอืการทําธรุกรรมเพื่อกระจายความเสี่ยง (hedging) แก่หรอืเพื่อนิตบิุคคลที่เกี่ยวขอ้งที่ไมใช่สถาบนัการเงนิ และไม่มกีารให้สนิเชื่อหรอืทําธุรกรรม

เพื่อกระจายความเสี่ยงแก่นิตบิุคคลอื่นใดที่ไม่ใช่นิตบิุคคลที่เกี่ยวขอ้ง ทัง้นี้ กลุ่มของนิตบิุคคลที่เกี่ยวขอ้งในกลุ่มต้องเป็นนิตบิุคคลที่ประกอบธุรกจิอื่นนอกเหนือจากการเป็นสถาบนัการเงนิ 

(9)   เป็นนิตบิุคคลที่ไม่ใช่สถาบนัการเงนิที่ได้รบัการยกเว้น ตามที่กําหนดในหลกัเกณฑ์ของกระทรวงการคลงัสหรฐัที่เกี่ยวขอ้ง หรอื 

(10) เป็นนิตบิุคคลที่มคีุณสมบตัติามเงื่อนไขดงัต่อไปนี้ 

(10.1)  เป็นนิตบิุคคลที่จดัตัง้และประกอบธรุกจิในประเทศที่เป็นถิ่นที่อยู่ของนิตบิุคคลดงักล่าว โดยมวีตัถุประสงค์เพื่อการศาสนา การกุศล วทิยาศาสตร์ ศลิปะ วฒันธรรม การกฬีา หรอืการศกึษา 

หรอืเป็นนิตบิุคคลที่จดัตัง้และดําเนินการในประเทศที่เป็นถิ่นที่อยู่ของตนโดยมลีกัษณะเป็นหน่วยงานทางวชิาชพี กลุ่มของธุรกจิ หอการค้า หน่วยแรงงาน หน่วยงานทางการเกษตร หรอื

เป็นนิตบิุคคลที่ดําเนินการในการส่งเสรมิสวสัดกิารสงัคมเป็นการเฉพาะ 

(10.2)  เป็นนิตบิุคคลที่ได้รบัการยกเว้นภาษีเงนิได้ในประเทศถิ่นที่อยู่ 

(10.3)  เป็นนิตบิุคคลที่ไม่มผีู้ถือหุ้นหรอืสมาชกิที่ได้รบัผลประโยชน์จากการเป็นเจ้าของหรอืผลประโยขน์ตอบแทนจากรายได้หรอืทรพัย์สนิของนิตบิุคคลนัน้ 

(10.4)  กฎหมายที่บังคับใช้ในประเทศถิ่นที่อยู่ของนิติบุคคลดังกล่าวหรือข้อกําหนดตามเอกสารการจัดตัง้ไม่อนุญาตให้มีการแจกจ่ายเงินได้หรือสินทรัพย์ของนิติบุคคลดังกล่าวให้เป็น

ผลประโยชน์ของบุคคลที่เป็นเอกชนหรอืนติบิุคคลที่ไม่ใช่เพื่อการกศุลนอกเหนือจากที่เป็นการประกอบกจิการการกศุลของนิตบิุคคลดงักล่าว หรอืการจ่ายเงนิที่เป็นค่าจา้งหรอืคา่ตอบแทน

ในการทํางาน หรอืการจ่ายเงนิเป็นค่าอสงัหารมิทรพัย์ที่นิตบิุคคลดงักล่าวได้ซื้อไว้ตามมูลค่ายุตธิรรมของตลาด และ 

(10.5)  กฏหมายที่บงัคบัใช้ในประเทศถิ่นที่อยู่ของนิตบิุคคลดงักล่าวหรอืขอ้กําหนดตามเอกสารการจดัตัง้ ต้องมขีอ้กําหนดว่าในการเลกิกจิการหรอืการยุบเลกินิตบิุคคลดงักล่าว สนิทรพัย์ทัง้หมด

จะต้องถูกโอนให้กบัหน่วยของรฐับาลหรอืหน่วยที่ไม่แสวงหากําไรอื่น หรอืให้สนิทรพัย์ที่เหลอือยู่ตกเป็นของแผ่นดนิ 

นิติบุคคลท่ีเก่ียวข้อง (Related Entity) - นิตบิุคคลที่เป็น “นิตบิุคคลที่เกี่ยวขอ้ง” กบันิตบิคุคลอื่นถ้านิตบิคุคลหนึ่งใดมอีํานาจควบคุมอกีนติบิุคคลหนึง่ หรอืนิตบิุคคลสองแห่งที่อยู่ภายใตก้ารควบคุมเดยีวกนั 

เพื่อวตัถุประสงค์ตามขอ้นี้ การควบคุมรวมถงึความเป็นเจ้าของทัง้ทางตรงและทางอ้อมมากกว่าร้อยละ 50 ของอํานาจในการออกเสยีงหรอืมูลค่าของนติบิุคคลนัน้ และต่อไปนี้ให้ถือว่า ประเทศไทยอาจถือว่านติิ

บุคคลไม่เป็นนิตบิคุคลที่เกี่ยวขอ้งกบันิตบิคุคลอื่น ถ้านิตบิุคคลทัง้สองแห่งนัน้ไม่ได้เป็นสมาชกิของเครอืบรษิทัเดยีวกนัตามที่กําหนดไว้ในขอ้ 1471(e)(2) ของประมวลรษัฎากรของสหรฐั 
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This document is a summary for information purposes only and general in nature. It should not be considered as tax or legal advice. KWI Asset Management Company Limited makes 

no guarantee of its accuracy and completeness and is not responsible for any errors, nor shall KWI Asset Management Company Limited be liable for any loss that results from 

reliance upon this information. If you have any questions regarding your organization’s status or U.S. IRS Forms, please seek advice from qualified U.S. tax advisor. 

Entity - means a legal person or a legal arrangement, which is not a natural person. 

U.S. Person - For federal tax purposes, an entity is considered a U.S. Person if it is:  

• A partnership or corporation incorporated or organized in the United States or under the laws of the United States or any State thereof,  

• A trust if - (i) a court within the United States would have authority under applicable law to render orders or judgments concerning substantially all issues regarding administration of 

the trust, and (ii) one or more U.S. persons have the authority to control all substantial decisions of the trust, or 

• An estate of a decedent that is a citizen or resident of the United States  

FATCA 

FATCA is an abbreviation of Foreign Account Tax Compliance Act. This United States tax legislation is aimed at identifying U.S. Persons that have financial assets outside of the 

United States. By December 31, 2014, the government of the Thailand is expected to have concluded an agreement with the government of the United States related to FATCA with 

respect to the exchange of information regarding: 

• U.S. Persons who have financial assets in Thailand, and 

• Thai taxpayers who have financial assets in the United States. 

Financial Institution - means a Custodial Institution, a Depository Institution, an Investment Entity, or a Specified Insurance Company as defined under FATCA. 

Passive Income - refers generally to the portion of gross income that consists of: 

• Dividends and dividend substitute payments (income equivalent to dividend); 

• Interest and income equivalent to interest 

• Rents and royalties, other than rents and royalties derived in the active conduct of a trade or business conducted, at least in part, by employees of the NFFE; 

• Annuities; 

• Income from swap-contracts; 

• Rental income of real estate property provided that this income can be obtained by performing little to no activity. 

NFFE   - is an abbreviation of Non-Financial Foreign Entity, i.e., the entity which is non-financial institution by the definition of FATCA  

Active Non-Financial Foreign Entity (Active NFFE) - means any NFFE that meets any of the following criteria: 

(1)  Less than 50 percent of the NFFE’s gross income for the preceding calendar year or other appropriate reporting period is passive income and less than 50 percent of the assets 

held by the NFFE during the preceding calendar year or other appropriate reporting period are assets that produce or are held for the production of passive income; 

(2)  The stock of the NFFE is regularly traded on an established securities market or the NFFE is a Related Entity of an Entity the stock of which is traded on an established securities market; 

(3)  The NFFE is organized in a U.S. Territory and all of the owners of the payee are bona fide residents of that U.S. Territory; 

(4)  The NFFE is a non-U.S. government, a political subdivision of such government (includes a state, province, country, or municipality), or a public body performing a function of 

such government or a political subdivision thereof, a government of a U.S. Territory, an international organization, a non-U.S. central bank of issue, or an Entity wholly owned by 

one or more of the foregoing; 

(5) Substantially all of the activities of the NFFE consist of holding (in whole or in part) the outstanding stock of, or providing financing and services to, one or more subsidiaries that 

engage in trades or businesses other than the business of a Financial Institution, except that an NFFE shall not qualify for this status if the NFFE functions (or holds itself out) as 

an investment fund, such as a private equity fund, venture capital fund, leveraged buyout fund or any investment vehicle whose purpose is to acquire or fund companies and then 

hold interests in those companies as capital assets for investment purposes; 

(6)  The NFFE is not yet operating a business and has no prior operating history, but is investing capital into assets with the intent to operate a business other than that of a Financial 

Institution, provided that the NFFE shall not qualify for this exception after the date that is 24 months after the date of the initial organization of the NFFE; 

(7)  The NFFE was not a Financial Institution in the past five years, and is in the process of liquidating its assets or is reorganizing with the intent to continue or recommence 

operations in a business other than that of a Financial Institution; 

(8)  The NFFE primarily engages in financing and hedging transactions with or for Related Entities that are not Financial Institutions, and does not provide financing or hedging 

services to any Entity that is not a Related Entity, provided that the group of any such Related Entities is primarily engaged in a business other than that of a Financial Institution; 

(9) The NFFE is an “excepted NFFE” as described in relevant U.S. Treasury Regulation; or 

(10) The NFFE meets all following requirements: 

(10.1) It is established and operated in its country of residence exclusively for religious, charitable, scientific, artistic, cultural, athletic, or educational purposes; or it is established 

and operated in its jurisdiction of residence and it is a professional organization, business league, chamber of commerce, labor organization, agricultural or horticultural 

organization, civic league or an organization operated exclusively for the promotion of social welfare; 

(10.2)  It is exempt from income tax in its country of residence; 

(10.3)  It has no shareholders or members who have a proprietary or beneficial interest in its income or assets; 

(10.4)  The applicable laws of the NFFE’s country of residence or the NFFE’s formation documents do not permit any income or assets of the NFFE to be distributed to, or 

applied for the benefit of, a private person or non-charitable Entity other than pursuant to the conduct of the NFFE’s charitable activities, or as payment of reasonable 

compensation for services rendered, or as payment representing the fair market value of property which the NFFE has purchased; and 

(10.5)  The applicable laws of the NFFE’s country of residence or the NFFE’s formation documents require that, upon the NFFE’s liquidation or dissolution, all of its assets be 

distributed to a governmental entity or other non-profit organization, or escheat to the government of the NFFE’s country of residence or any political subdivision thereof. 

Related Entity - An entity is a “Related Entity” of another entity if either entity controls the other entity, or two entities are under common control. For this purpose control includes 

direct or indirect ownership of more than 50 per cent of the vote or value in an entity. Notwithstanding the foregoing, Thailand may treat an entity as not a Related Entity of another 

entity if the two entities are not members of the same expanded affiliated group.  
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